
«Cono aiutorio de nuestro
dueno, dueno Christo, dueno Salbatore,
qual dueno get ena honore,
e qual duenno tienet ela mandatione
cono Patre, cono Spiritu Sancto,
enos sieculos de losieculos.
Faca nos Deus omnipotens
tal serbitio fere ke
denante ela sua face 
gaudioso segamus. Amen».
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Libro de Alexandre, 1

Mester
de
clerecía

Señores, si quisierdes    mi serviçio prender,

querríavos de grado    servir de mio menster;

deve de lo que sabe    omne largo seer,

si no, podrié en culpa    e en rieto caer.

Mester traigo fermoso,    non es de joglaría,

mester es sin pecado,    ca es de clerezía

fablar curso rimado    por la quaderna vía,

a sílavas cuntadas,    ca es grant maestría
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Libro de Alexandre, 3

Mester
de
clerecía

Qui oír lo quisier,    a todo mi creer,

avrá de mi solaz,     en cabo grant plazer,

aprendrá buenas gestas    que sepa retraer,

averlo an por ello    muchos a coñosçer.

Non vos quiero grant prólogo     nin grandes nuevas fer,

luego a la materia    me quiero acoger.

El Criador nos lexe     bien apresos seer,

si en algo pecarmos     Él nos deñe valer.
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Libro de Alexandre, 5

Mester
de
clerecía

Quiero leer un livro    d’un rey noble pagano,

que fue de grant esfuerço,     de coraçón loçano,

conquistó tod el mundo,      metiolo so su mano.

Ternem, si lo compriere,   non por mal escrivano.

Del prinçep Alexandre,     que fue reÿ de Greçia,

que fue franc e ardit     e de grant sabiençia,

vençió a Poro e Dario     reys de grand potençia,

nunca con ávol omne     ouo su atenencia.
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Libro
de
buen
amor

Del que olvidó la dueña    te diré la fazaña:

si vieres que es burla,      dime otra tan maña;

era don Pitas Pajas      un pintor de Bretaña,

casó con muger moça,    pagavas de conpaña.

Ante del mes complido     dixo él: “Nostra dona,

yo volo ir a Frandes,      portaré muyta dona.”

Ella diz: “Mon señer,      andez en ora bona,

non olvidez casa vostra,        nin la mía persona.”

Díxol don Pitas Pajas:     “Dona de fermosura,

yo volo fer en vós     una bona figura,

porque seades guardada     de toda altra locura.”

Ella diz: “Mon señer,    fazet vuestra mesura.”
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Libro
de
buen
amor

Pintol so el onbligo     un pequeño cordero.

Fuese don Pitas Pajas     ser novo mercadero;

tardó allá dos años,      mucho fue tardinero,

faziésele a la dona      un mes año entero.

Como era la moça    nuevamente casada

avíe con su marido     fecha poca morada,

tomó un entendedor    e pobló la posada,

desfízose el cordero,     que d'él non finca nada.

Cuando ella oyó     que venía el pintor

mucho de priessa enbió     por el entendedor,

díxol que le pintase    com podiesse mejor

en aquel logar mesmo    un cordero menor.
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Libro
de
buen
amor

Pintol con la grand priessa un eguado carnero,

conplido de cabeça    con todo su apero;

luego en esse día    vino el mensajero,

que ya don Pitas Pajas     d’esta venía çertero.

Cuando fue el pintor    de Frandes venido

fue de la su muger    con desdén resçebido;

desque en el palacio    con ella estido,

la señal que l' feziera    non la echó en olvido.

Dixo don Pitas Pajas:    “Madona, si vos plaz,

mostratme la figura     e aján buen solaz.”

Diz la muger: “Mon señer,    vós mesmo la catat,

fey ý ardidamente    todo lo que vollaz.”
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Libro
de
buen
amor

Cató don Pitas Pajas    el sobredicho lugar,

e vido un grand carnero    con armas de prestar.

“¿Cómo es esto, madona,    o cómo pode estar

que yo pinté corder      e trobo este manjar?”

Como en este fecho    es sienpre la muger

sotil e malsabida,     diz: “¿Cómo, mon señer,

en dos anos corder      petid no·s’ fer carner?

Vós veniéssez tenplano    e trobariez corder.”

Por ende te castiga,    non dexes lo que pides,

non seas Pitas Pajas,    para otro non errides,

con dezires fermosos    a la muger conbides,

desque te lo prometa,    guarda, non lo olvides.
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